
 

 
MÀSTER EN ENGINYERIA GEOLÒGICA I DE MINES 
MASTER EN INGENIERÍA GEOLÓGICA Y DE MINAS 

MASTER’S DEGREE IN GEOLOGICAL AND MINING ENGINEERING 
__________________________________________________________________ 
 
 
 

LLISTAT D'ADMISSIÓ 3r període de preinscripció 
LISTADO DE ADMISIÓN 3r periodo de preinscripción 

ADMISSION LIST 3rd application period  
2015-2016 

Número d’identificació personal 
Número identicación personal 

Identity number 

Estat de la sol·licitud 
Estado de la solicitud 

Application Status 

Complements de 
formació 

Complementos de 
formación 

additional courses (1) 
43449365  

 
ADMÈS-A/ADMITIDO-A/ADMITTED SI 

   

001939346  
 

ADMÈS-A CONDICIONAL 
ADMITIDO-A CONDICIONAL 
CONDITIONALLY ADMITTED 

SI 

   

050025213  
 

SOL·LICITUD NO VALIDADA 
SOLICITUD NO VALIDADA 

FORM NOT VALIDATED 

 

 
 
 
 

Estat de la sol·licitud /Estado de la sol·licitud /Application Status 
 

 
ADMESOS/ADMITIDOS/ADMITTED 
 
- Candidats que han d’efectuar el pagament de reserva de plaça per garantir la 

plaça al màster. 
- Candidatos que deberán realizar el pago de reserva de plaza para garantizar 

la plaça en el màster. 
- Theses candidates will have to make a deposit payment in order to guarantee 

their place in the master’s programme. 
 
ADMESOS CONDICIONALS/ ADMITIDOS CONDICIONALES/CONDITIONALLY-
ADMITTED 
 



 

- Candidats amb la titulació d’accés pendent de finalitzar i/o pendent 

d’acreditar el nivell B2.2 de l’idioma anglès. També hauran d’efectuar el 

pagament de reserva de plaça per garantir la plaça al màster. 

- Candidatos con la titulación de acceso pendiente de finalitzar i/o pendiente 

de acreditar el nivel B2.2 del idioma inglés. Estos candidatos también 

deberán realizar el pago de reserva de plaza para garantizar  la plaza en el 

máster. 

- Candidates who haven’t completed their previous studies when they apply 

if/or pending to certified the B2.2 English level. These candidates will also 

need to make a deposit payment in order to reserve their place in the 

master’s programme. 

 

NO ADMÈS/NO ADMITIDO/ NOT ADMITTED 

a) Candidats que no han estat  seleccionats 

b) Candidats que no reuneixen els requisits d’accés 

 

a) Candidatos que no han sido seleccionados 

b) Candidatos que no reúnen los requisitos de acceso. 

 

a) Candidates that don't fulfill the access requirements 

b) Candidates that don't fulfill the access requirements 

 

 

SOL·LICITUD NO VALIDADA/SOLICITUD NO VALIDADA/FORM NOT VALIDATED* 

- Documentació obligatòria  incompleta 

- Documentación obligatoria incompleta 

- Compulsory documentation incomplete 

 
*Si s’aporta la documentació, la sol·licitud es valora en el proper període de preinscripció, 

excepte en el darrer termini. 

*Si se aporta la documentación, la solicitud se valora en el próximo período de preinscripción, 

excepto en el último período. 

* If the documentation is uploaded, the form will be considered  in the next period of pre-

enrollment, except in the last period. 

 

 
(1) D’acord amb l’apartat 2.3.4 “Complements de formació/mòduls de formació específica” de la 

Normativa Acadèmica d’Estudis de Màster Universitari de la UPC,  en aquesta resolució 

s’indica els estudiants admesos que obligatòriament han de cursar complements de 

formació, en funció de la titulació d’origen. Els complements de formació que concretament 

hagi de cursar un estudiant o estudianta que s’admeti al Màster es comunicaran a la persona 

interessada. 

 

De acuerdo con el apartado 2.3.4 “Complementos de formación/mòdulos de formación 

específica”  de la Normativa Académica de Estudios de Máster Universitario de la UPC, en 

esta resolución se indica a los estudiantes admitidos que obligatoriamente deben cursar 

complementos de formación, en función de la titulación de origen . Los complementos de 

formación que concretamente deba cursar un estudiante que se admita el Master, se 

comunicarán a la persona interesada. 

 



 

In accordance with the section 2.3.4. “Bridging courses/specific training modules” of the 

Academic regulations for Master’s degree courses at the UPC, in this resolution it indicates 

the students that must do compulsory additional courses, depending on their former 

Diploma. The exact additional courses will be informed to the students that require them. 

 

 

 

Contra aquesta resolució, que no esgota la via administrativa, es pot interposar 

un recurs d’alçada al rector en el termini d’un mes comptat a partir del dia 

següent a la data de publicació d’aquesta resolució. 

 

Contra esta resolución, que no agota la via administrativa, se puede interponer 

un recurso de alzada al rector en el plazo de un mes a contar a partir del día 

siguiente a la fecha de publicación de esta resolución. 

 

If candidates disagree with the decision by the School, they may appeal to this 

unit and, if necessary, lodge an extraordinary appeal with the rector of the UPC. 

 

 

 

8/6/2015 

 


